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Internátust-e, vagy 
iskolát?

Hozzászólás az „A. H.“ egy cikkéhez.

E lap folyó évi 16-ik számában vezető
helyen egy cikk jelent meg, melynek Írója 
fölveti azt a tiszteletre méltó eszmét, hogy 
Alsólendván — a tovább tanuló vend ajkú 
növendékek részére polgári iskolai inter- 
nátus szervezését tartaná üdvösnek. Kétség
telen, hogy az eszme szép, nagy nemzeti 
hasznot Ígérő s mint ilyen, megérdemli a 
társadalom legmesszebb menő támogatását. 
Ámde vannak még ezt megelőzőleg, sür
gősebben orvoslandó nagy hajaink, nyitott 
sebeink éppen a vendvidéken, melyeknek 
gyógyítása évröl-évre húzódik, halasztódik.

Mikor az ilyen bajok felkutatásáról és 
orvoslásáról van szó, akkor minden számba- 
vehetö tényezőre kiterjed a figyelem. És 
ha a viszonyokkal türelmesen meg tudunk 
küzdeni, majd le is fogjuk győzni az aka
dályokat. Bizom benne, hogy meg lesz 
majd az internátus is, — de szeretném 
előbb rendben látni azokat az iskolákat 
kivétel nélkül, melyek az internátus anyagát 
fogják szolgáltatni.

Hála Istennek, a vendvidéki iskolák 
legnagyobb része ma már kitünően műkö
dik s a magyarosítás gyönyörűen halad. 
Sajnos azonban, hogy még mindig van 
néhány iskola, mely még az általános

követelményeknek is csak a legnagyobb 
erőfeszítéssel bir megfelelni. Ennek oka az 
iskolák túlzsúfoltsága, a tanító- és tanterem- 
hiány s ennek okvetlen következménye: a 
félnapos tanítási rendszer. Itt vegyük még 
hozzá, hogy a bejáró 130, 140 és 180 
gyermek vend anyanyelvű, — tessék elkép
zelni, hogy minő munka vár itt egy taní
tóra az ő osztatlan iskolájában? Hiszen 
kiszámíthatja akárki, hogy félnapos tanítás 
mellett egy tanulóra hány perc közvetlen 
tanítás esik? Még vonjuk le a szüneteket 
s látni fogjuk, hogy mennyi idő jut az 
ismétlésre. Pedig arra is volna szükség, 
mikor manapság már 17 tantárgyat kell 
tanítani.

Ilyen népes iskolák Alsólendva mellett 
a nagypalinai 185, a lendvaszentjózsefi 130 
s a kislippai szintén annyi tanulóval, egy 
tanítóval és fél-befogadó képességű tan
teremmel. Többet nem is említek, ezeket 
magam láttam. A nagypalinai iskolaépület 
külalakja iskolai nyelven szólva — oly 
szégyenletes, hogy le sem írom. Állítom 
azonban, hogy az azonnali bezárásra meg
érett, Ma alaposan meg lesz vizsgálva, 
íme tehát, ilyen állapotok is vannak s már 
internátusról álmodozunk!

Most nem akarok kitérni arra, hogy 
mikép folyhat ily iskolákban a tanítás s 
minő lehet a fegyelmezés; hisz aki csak 
egy kicsit is ért a dologhoz, az tisztában 
lehet vele. De jönnek ám a jóakarata 
kritikusok, akik látván a gyengébb ered

ményt, egyszerűen fogják a tanügy iránti 
jóakaratukkal és magas hozzáértésükkel, 
meg rettentő szakértelmükkel feldíszített 
bunkósbotjukat és elverik a port a szegény 
tanító hátán, hogy igy, meg úgy, nem ma
gyarosit stb. Az iskolára vonatkozólag meg 
egyszerűen ki lesz mondva részükről, hogy 
államosítani kell, akkor jól leszen minden. 
Igen ám, de ha most nem lehet! Hát akkor 
marad minden a régiben, aztán nem fizet 
sem a község, sem a felekezet, sem a 
föidesur; hanem várjuk azt a híres, nagy 
állami köpönyeget, amelyre fel fogjuk varrni 
minden gombunkat és betakarózván vele, 
mindnyájan boldogok leszünk.

Pedig a dolgok megoldása csak e z : a 
fönntartók felállítják és berendezik a meg
felelő iskolákat, melyekbe aztán kellő számú 
államsegélyes tanító állítandó he. S mikor 
ez mindenütt igy lesz, a k k o r  jöjjön az 
internátus, fog kapui jó anyagot, de 
mindenünnen.

Nagyon helyesen mondta e lap illető 
cikke, hogy vend népünk megérdemli a 
gondozást, mert jó iskola-és katona-anyag, 
szívesen tanul és beszél magyarul.

Kérem tehát azt a jóakarata reflektort, 
amely a jövő internátusát már meglátta és 
megvilágította, néhány fénysugarával vilá
gítsa meg a vázolt állapotokat is, hogy az 
illetékes tényezők megláthassák és a bajokat 
orvosolhassák.

R. A.

Fecske m a d á r . . .
Fecske madár hangját hallom,
Nyílj ablakom, nyílj k i !
Megjött már a messze földrő l,
Hogy segítsen a tavasznak 
Rózsabimbót, virágbimbót nyitni

Itt dalol az eresz alatt,
Itt van kicsiny fészke;
Köszönt gazdát, dicsér Istent,
Hogy amíg ö messze e ljá rt:
Kicsiny fészkét semmi baj nem érte

Fecske-daltól bús lelkemmel 
A múltakat látom,
Feléledt az elfeledett,
Hervadt rózsa, hervadt virág 
Szirma közé eltemetett álom

Eszembe ju t az az idő,
M ikor nem itt messze... 
Akkor is igy hallgattam én, 
Nefelejts-szeni tündöklését 
S szép aranyhaj ragyogását lesve

Hejh. akkor még örömteli 
\  olt az elet nékem,

viráfí rám mosolygott,
íllndlln ’ Jl°*y '"ikc"' dalnltmden madár erdőn, mezőn, léten

Dalolj fecske I B ír  dalodtól 
Kezu a szivem fájva ■
Minden hangod azt mondja e l :
Mert vagyok én olyan, mint egy 
behonnai, ágról szakadt árva..

Ifj. reverencsics istv

Nem sikerült.
A nagy gyakorlatok előtt Bremier őrnagy 

maga elé hivatta Kondás káplárt. Jóindulatú pil
lantást vetett a feszes haptákban álló legényre, 
azután eképp szólt:

— Az idei nagy hadgyakorlatok tartamára 
maga Kondás lesz a kvártélycsináló. Mi a kvártély
csináló. kötelessége ?

— Őrnagy urnák jelentem alássan, a kvártély
csináló előre lovagol és lefoglalja a legjobb szállást.

— Idegen helységben hogyan akarja meg
tudni, hogy hol van a legjobb kvártély?

— Jelentem alássan, a lányokra bizom magam.
Az őrnagy szigorú arca mosolyra derült és

a kürülálló tisztek köhintettek.
— Nem rossz, de járhat csalódással. Van 

ennél megbízhatóbb módszer. Figyelem Kondás! 
A kvártélycsináló megérkezése után rögtön ki
vonul a temetőbe...

Mindenki odafigyelt, de főleg Kondás, aki
nek arca buta csodálkozást fejezett ki.

— Verstanden?! — folytatta az őrnagy, — 
Megérkezés után rögtön kimenni a temetőbe. Ott 
körülnéz és a megboldogultak közül azoknak a 
neveit jegyzi föl magának, kiknek a legszebb 
sírkövei és sírboltjai vannak. Tudja-e, hogy 
minek kell ezt megtenni?

— Őrnagy urnák jelentem alásan, nem tudom !
— Azért, hogy a tehetősebb családok neveit 

tudja meg. Megértett?
- jelentem alássan, meg én.

- -  Ismételje a parancsot!
— A temetőben felirom a neveket, azután

beállítok az élőkhöz és ott foglalok le szállást az 
őrnagy ur és a tiszt urak részére.

— Aztán figyelem Kondás, nehogy a házi
gazdák, vagy a ház népe előtt egy hanggal is 
elárulja a cselfogást. Abtretcn !

Kondás távozása után a tisztekhez fordult 
Brenner őrnagy:

Fontos dolog uraim, praktikus diszcip- 
linre nevelni a legénységet. A temetői ideát az 
uraknak is melegen ajánlhatom. Eddig még min
dig bevált. Pompásan laktam mindenütt. Termé
szetesen, feltétlen diszkréciót kérek. Szervusz!

*
Kondásnak sok keserves fejtörést okozott a 

kvártélyozás. Egy becsületes arcú háztulajdonos 
például azt mondotta neki, hogy csöppet sem 
ellenkezik, csak jöjjenek a katonák, ha nem 
bánják, hogy náluk himlő- és vörlieny-eset volt 
a házban. Kondás megijedt és már távozni akart, 
amikor a szemben levő tükörben véletlenül meg
látta a paraszt ravasz, gúnyosan vigyorgó arcát. 
Erre gyorsan mást gondolt.

— Ez éppen jó kvártély lesz!
A paraszt rábámult.
— Minek lesz jó ?
— Jó bizony. Van a maródiak között egy, 

akinek szintén volt himlője mostanában. Azt 
tesszük majd ide hozzád.

Ne, az Istenért! Azt nem szabad, káplár 
ur! Adjon inkább két egészséges embert!

— Úgy? akkor hát nem is volt itt himlő, 
vagy vörheny a házban?

—  Csak a fiamnak volt bárányhimlője.
— Oszt’ mikor volt ez a bárányhimlő?
— Ha jól tudom, tavaly vót — szüretkor...
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Egyről-másról.
Aktualitások.

Már nyílik, illatozik a szelence virága s a 
szabad természet lágy ölébe siet a nép. Május 
elseje van. . .  Kora reggel csapatostul vonul ki a 
város lakossága, gyönyörködik az ébredő termé
szet csudás pompájában s magasztos gondolatai 
felszállnak a nagy teremtés hatalmas Urához . . .  
Szent hozsannával tidvözlik a mindenek minden
ható Urát . . .

S nemcsak az urak, de a szegény nép, 
a munkásság is ünneplőt ölt, leteszi a kalapácsot, 
nem hangzik ki a műhelyekből a szorgos munka 
zaja, a pöröly csendes, elült a zaj ott bent a vá
rosok rabszolgatanyáin. A nép, az Istenadta nép 
kilnt van a szabadban... Ünnepet csinált magá
nak, ünneppé avatta Május 1 -ét. Egy nap, egy 
hétköznap, melyen a munkásuép p ihen...

Az urnák, a lateinernek akad szabad napja 
elégszer, de a munkásnak csak az ünnepna
pok maradnak pihenőül. Ekkor nem dolgozik. S 
ha nem dolgozik, — nem kap fizetést, — pedig 
az otthon siró-rivó jószágok csak úgy megköve
telik a kenyeret, mint m áskor... De a Május 
elseje az más ! Ezt a napot megszenteli a munkás, 
s lm koplal is emiatt, de ünnepel. A munkás
ünnepet ünnepli jobbik köntösében .. Hisz ekkor 
is dolgozik. de nem a munkaadójának, 
magának. Dolgozik azon, hogy embernek, a 
társadalom hasznos polgárának, fenntartójának 
tekintessék s hogy tisztességes megélhetést biz
tosítsanak a számára...

Kért, könyörgött, ma már követel s hatal
mas kérges öklével döngeti az emberi jogok el
zárt épületeinek kapuit. . Május elsejei!. . .  ün
nepi" ruhában...

S vájjon meddig tart még, hogy követelése 
kérges tenyerének fenyegető mozdulatait mutatja 
csupán? Tisztelt urak, meddig tart még, mig 
megnyílik a Május Elsejét ünneplők előtt az ál
talatok féltve őrzött, eltorlaszolt kapu?!

Nem nyílik még? Nem fordul nyikorgó 
závárjában meg a rozsdaette kulcs ?

Urak! Urak! Ott benn abban a kényelmes, 
lágy, puha fészekben nem gondoltok a kint di
dergő és éhező tömegre? Urak! Nem gondoltok 
a milliókra?!

Vigyázat! Egy kissé több előrelátás, mert ha 
azok a kérges tenyerek bezúzták hatalmas döngefé- 
seikkel a kapukat: lehet, hogy a munkából maguk
kal hozott kalapácsukat a kezükben felejtik! Vigyá
zat, urak ! Ti. ti vigyázzatok, kik nem akarjátok 
megadni az embernek azt, mi méltán megilleti...

Legtöbb gondot az őrnagy elszállásolására 
forditott Kondás. Pompás kvártélyt szerzett neki 
egy csinos szobalány segítségével, akinek erősen 
kurizált és akinek nagyon megtetszett a fess 
káplár. A maga részére is oda irta meg a kvártély
cédulát, hogy, amint mondá: kéznél legyen, ha 
az őrnagy ur maga elé szólítja. Deésy Blanka, a 
ház úrnője (szép és gazdiig fiatal özvegy) szemé
lyesen intézkedett, hogy a bejelentett őrnagy 
kifogástalan kényelemben részesüljön.

A bevonulás után Kondás és két segédje 
megtették a jelentéseket. Utána Kondás boldogan 
és diadalmasan a Deésy-féle „tünvérkvártélyba44 
vezette az őrnagyot. Brenner őrnagy nagyon 
megdicsérte.

Kitünően végezte a dolgát Kondás! Holnap 
délután folytathatja a kvártélycsinálást. Addig 
pihenhet.

Kondás boldog volt. A parancsnok meg
dicsérte, finom kvártélya volt, félnapi pihenő és 
egy csinos leány figyelmességei, — még a gene
rálisnak sem lehetett jobb dolga!

Brenner őrnagy és a hadsegédje kitünően 
érezték magukat a ház szép, kedves és vendég
szerető úrnője társaságában. Az estebéd pompás 
volt és a kis társaság hangulata szintén. Brenner 
féltve őrzött agglegénységét veszély fenyegette. 
Lelkes szavakban köszöntötte fel a szeretetre
méltó háziasszonyt és felköszöntőjét e szavakkal 
fejezte be:

Boldogok vagyunk, nagyságos asszo
nyom, hogy e tündérotthonba kerültünk. Ily szép 
hajlék, ennyi jóleső, kedves vendégszeretet katona- 
embernek csak nagynéha jut ki gyakorlaton. 
Nagyon hálásak vagyunk a véletlennek... (itt 
megakadt és nem akadályozhatta meg, hogy egy 
kellemetlen vérhullám bíborvörösre ne fesse nap-

Ti, kik a népnek, a munkásnak ellenségei 
vagytok, kik nem akarjátok belátni emberi voltu
kat, ti vigyázzatok; mert sokkal előbb eljöhet a 
leszámolás vörös májusa, mely tisztességes meg
élhetést és becsületet szerez a lenézett, lekicsinyelt 
munkásnépnek, — előbb, mint azt hiszitek. Pedig 
akkor nagy, általános és hatalmas ünnep lészen 
Május Elseje . . .

R u i s s a 1 Béla, zobordarázsi tanító nevét 
bizonyára feljegyzik majd a magyar kulturtörté- 
nelembe. Rajzoljuk meg csendesen az. idillt. A 
tanító a zaiamegyei kis falu felekezeti (katolikus) 
iskolájában oktatja a gyerekeket a betűvetésre. 
Siralmas fizetést kap. Egy évvel ezelőtt ajánlko
zott az eklézsiának, hogy elvállalja a harangozást, 
de fizessék meg őt is, mint a többi harangozót. 
Hatvan korona egy évre, nem túlságosan sok 
pénz. A tanító budgetjében azonban ez is számot 
tesz. Az egyházközség belement az üzletbe, a 
tanító pedig szorgalmasan harangozott. Csöiuli- 
tett hajnali misére, elsiratta a halottakat és ájta- 
tosan rázta a kötelet az angelusz idején. Való
ságos kultur-napszámos volt. Tanítás után, amikor 
elfáradt a beszédtől és a földi kötelességének 
eleget tett, a toronyba ment és figyelmeztette a 
híveket az imára. A tanító mellékkeresetet akart. 
Fizetése mellett felkophatott az álla. Mindez 
rendjén van. A szegény magyar tanító harangozó lett.

Eddig tart az idill. Ezt már megírták regé
nyekben, novellákban, amelyek nyomorúságos 
kulturállapotainkat festik. Ami azonban Zoborda- 
rázson történt, azt még nem irta meg senki. A 
tanító egy év múltán jelentkezett a ()0 koronányi 
díjért s az egyházközség nem fizette meg neki. 
Miért ? Az egyházközség egyszerre esztétikus lett. 
Szépséghibát fedezett fel a tanító harangozásában. 
Azt mondták, nem tud „elég szépen44 harangozni. 
Ennek alapján utasították el a kérését és a tul- 
világi életre, a menyországra hivatkoztak, ahol 
majd bőségesen megjutalmazzák a harangozót, 
aki az Isten házába hívogatja a hívőket. A tanító 
azonban ezzel nem érte be. Ö materiálisabb volt, 
mint az egyházközség. A közigazgatási bizottság 
elé vitte azügyét, a mely megsemmisítette a hitköz
ség határozatát és utasította, hogy a 60 koronát 
fizesse ki a harangozó pedagógusnak.

Ezzel véget ért a zobordarázsi tanító ügye. 
De ő még sokáig gondolkozhat rajta, vájjon ki 
az istenesebb : az egyházközség, amely az Isten 
nevében akarta kiuzsorázni, vagy az anyagias 
közigazgatási bizottság, amely a jámbor papok 
ellenében a földiekre is tekintettel mert lenni és 
megvédte az Isten legkisebb tanító ját? ...

sütötte arcát) . . . amely ide vezetett bennünket! 
— tette hozzá kissé hadarva s akaratlanul Kondás 
boldog vigvorgásu, széles arca jelent meg előtte.

Eközben Kondás káplár a cselédszobában 
érezte magát kitünően. Finom vacsorát, jó bort 
kapott és amikor véget ért az úrnőnél az estebéd, 
Örzsi is lejöhetett hozzá és Kondás nem tudott 
betelni a tüzes borral és a még tüzesebb udvar
lással. Sok mindent fecsegett össze-vissza mámo
ros fejjel és ekkor történt, hogy a csinos szoba
leány váratlanul ellökte magától a szerelmes 
káplár ölelésre kész karjait. A leány ijedt sikoly- 
lyal szaladt ki és nem is jött vissza többé.

Ahhoz nem volt elég józan Kondás káplár, 
hogy sokat gondolkozzék a nők ingatagságán. 
Bosszúsan és fáradtan botorkált a hálókamrájába 
és végighortyogta az éjszakát. Másnap reggel az 
őrnagy éppen dicshimnuszt zengett utolérhetetlen 
cselfogásáról az adjutánsának, amikor halk kopog
tatás után benyitott hozzájuk örzsi, a szobalány 
és levelet nyújtott át Brenner őrnagynak. A furcsán, 
kissé szemtelenül mosolygó leány gyorsan eltá
vozott és az őrnagy felbontotta a levelet s fenn
hangon olvasta:

„Tisztelt Őrnagy u r ! Sajnálattal kell le
mondanom a szerencséről, hogy az urakat 
továbbra is vendégül lássam az asztalomhoz. 
Nem szoktam meg, hogy vendégeimet a — 
temetőnek köszönhessem.

Tisztelettel özv. Deésy Jánosné.44

Negyedórával később Kondás káplár halott- 
h a I vány a n állt az őrnagy előtt, kinek ellenben 
vérvörös volt az arca.

Ez egyszer nem sikerült, nem vált be a 
kipróbált cselfogás...

DÓRA.

Utazás közben.
Most, hogy tavaszodik, vasárnaponkint el- 

elrándulok valahova. A multkorában Szegedre 
mentem egy vasárnapra. Amint Indián beülök a 
Belgrád-Budapesti vonatba, egy egyszerű balkáni 
emberrel kerültem össze. Magyarul, németül nem 
tud; szerbül beszélgetünk. Törökországból jön. 
Megy Amerikába. Attól fél. hogy elviszik katoná
nak a törökök. Tudvalevő, hogy a törökországi 
szláv gyűlöli a törököt. Ezért ment Amerikába 
az én szerb utitársam is.

Beszélgetésünk közben Magyarországot nem 
is említi; ha az én hazámról akar beszélni, Ausztriát 
említi. Eli többször kijavítom neki, de ö követ
kezetesen Ausztriáról beszél. Egyszer már meg
unom s megkérdezem tőle:

— Mit gondolsz, hol vagy most ? (A balkáni 
emberek mindnyájan tegezik egymást.)

— Ausztriában.
— Nem. Ez a föld itt Magyarország.
— Eh, Magyarország vagy Ausztria, az tel

jesen mindegy.
— Nem. Magyarország époly független és 

önálló állam, akár Franciaország.
— Beszélhetsz te nekem! Mit gondolsz, 

nem tanultam én földrajzot V
— De ha mondom. Magyarország teljesen 

független állam.
— Igen, volt valamikor. De most Ausztria 

tartománya.
. . .  Ez az utitársam meggyőzött arról, hogy 

a külföldön nem igen ismernek bennünket.
*

Budapestre utaztam. Szomszédom átment az 
étkező-kocsiba. Egyik kisebb állomáson felszáll 
egy utazó s elfoglalja a távollevő szomszédom 
helyét.

Visszajön az első.
Kérem, ez az én helyem. Szíveskedjék 

ideengedni.
— Ez a hely üres volt, én leültem.
—  De kérem, ez az én helyem, hisz itt van 

a podgyászom is.
— Kérem, én ide ültem.
— Engedjen vissza a helyemre!
— Nem.
— Ha azt kívánja, hogy goromba legyek, 

tudok ám goromba is lenni.
— De hiszen csak próbálja meg!
Erre a jogaiban megsértett ember felemeli a 

kezét, nyilván pofont akart adni annak, aki el
foglalta a helyét. Ez utóbbi azonban látván a 
veszélyt, hirtelen kiugrott a fülkéből s valami 
undort keltő, kárörvendő mosollyal az arcán, 
visszaszól:

— Azt gondolja, azért nekem nem lesz 
helyem ?

. . .Az ilyen emberek csinálják Magyarorszá
gon az antiszemitizmust.

*

Egyszer egy horvát pappal utaztam együtt. 
Harmadik osztályban utaztunk. Kérdeztem tő le:

— Már máskor is láttalak téged utazni, 
mindig a harmadik osztályban utaztál. Miért teszed 
ezt ? Hisz tellenék neked akár az első osztályra is.

— Fiam, úgy látszik, te nem tudod azt, hogy 
egy igazi horvát nem utazik második, vagy első 
osztályon. Hisz ezzel a magyar államot gazda
gítaná 1

. . . Hol  van ettől a magyar sovinizmus! 
(Ruma) KOZMA IMRE

Jó  N a g y u r a im é k !
(Mutatvány szerzőnek sajtó alatt levő verses könyvéből.)

Való tény, hogy mi magyarok büszkék vagyunk. 
Pedig kérdés ám, ha erre van-e okunk?
És kérkedni ezzel minden alkalommal, 
Részünkről ez jobb Ízlésre éppen nem vall.
S tulajdonkép miben állhat büszkeségünk?
Hogy a nadrág hátulgombos, mit viselünk?!

Ugyan hagyjunk fel azzal a büszkeséggel,
És a világ előtt inkább szégyeneljük 
Mi magunkat, hogy az idő még nem jött el, 
Mikor kényünk s kedvünk szerint öltözhetünk. 
Mert akarjuk, vagy nem, de úgy van, hogy nekünk 
Hátulgombos nadrágot kell még viselnünk!

Mert a világ még nem tekint nagykorúnak 
És ügyeink öntudatos vitelére 
Képeseknek mibenniinket, dacul annak,
Hogy bent élünk a férfikor közepébe’,



ALSÓLENDVA, 1912. ALSÓLENDVA1 HÍRADÓ VASARNAP, MÁJUS 5.

S hogy hazánk is ezer éves szerzeményünk; 
Mert "a nadrág hátulgombos, mit viselünk! '

A világnak szemében úgy szerepelünk,
ÍMint kik osztrák fönhatóság alatt állunk,
S hogy a lelket is ez a had tartja bennünk, 
Különben nem volna semmi rend minálunk,
Mert hát még a kiskorúak közt van nevünk,
S ezért való hátulgombos nadrág nekünk!

Tégv le édes nemzetem a büszkeségről,
Ha találó — amelyet itt festék — a kép;
Vagy mosd le négy század szennyét a nevedről, 
Ha már büszke akarsz lenni te mindenkép,
S azt a hires bugyogót add te csak vissza 
Gyámapádnak, az osztráknak, ki rád húzta.

Ha megtetted ezt, csak akkor lehetsz büszke;
Ha majdan a függetlenség jellemezend 
És hogy ha a honszeretet gyújtó tüze 
Üdvöziiltként a mennyekbe vitt tégedet:
Lehetsz büszke valóban csak te nemzetem,
De mig hátul gombolod a nadrágot, nem!

D r. TERSÁNCZKY GYULA

Halálos végű pereskedés.
Agyonlőtte a haragosát.

— Saját tudósítónktól —

Kedd este óta egy halálos végii, revolveres 
merénylet tartja izgalomban az Alsólendvától nem 
messze eső Stridóvár község lakósságál. Egy el
vetemüli, többszörösen büntetett egyén úgyszólván 
minden komolyabb ok nélkül orvul agyonlőtte 
egyik szomszédját, akivel a kir. járásbíróság előtt 
valami kisebbfajta birtokpere volt. A borzalmas 
leszámolásról tudósítónk a következőket Ír ja :

C z e c z á r k ó  Ferenc és Le vasi  c s Mihály 
stridói lakósok birtokperben voltak egymással. A 
perre az adott okot, hogy Levasics a telke mel
lett levő Czeczárkó-fundusból egy darabot jog
talanul elsajátított olyformán, hogy a magáéhoz 
hozzászántotta. Czeczárkó követelte vissza a föld
jét, de Levasics azzal érvelt, hogy az az ő tulaj
dona s Czeczárkó eddig jogtalanul használta. Az 
ügy Czeczárkó feljelentése folytán a kir. járás
bíróság elé került. Most kedden, ápr. 30-án dél
előtt volt a tárgyalás, amelyen a bíróság a pana
szos Czeczárkónak adott igazat s Levasicsot a 
jogtalanul elfoglalt terület visszaadására kötelezte, 
azonkívül a felmerült perköltségekben is el
marasztalta.

Levasicsot annyira elkeserítette az, hogy 
Czeczárkó a bíróságra ment és neki költséget 
csinált, hogy bosszút forralt szomszédja ellen. 
Czeczárkó a tárgyalás után hazamenvén, kiment 
a Stridóvár melletti k i s é d e s d i  határban lévő 
földjére és ott dolgozni kezdett. Dolgozott egész 
estig s úgy 8 óra felé egy félliter borra betért 
J u g h  Ferenc édesdi korcsmájába. Ott össze
találkozott Levasics Mihálylyal, aki egy nagyobb 
társasággal együtt ivott. Levasics amikor belépni 
látta Czeczárkót, odament hozzá és hívta ki az 
udvarra. Czeczárkó azonban nem ment, mire 
Levasics egyedül távozott s nem is tért vissza többé.

Fél óra múlva Czeczárkó is fizetett s gya
nútlanul indult hazafelé; alig ment azonban a 
korcsmától 18 20 lépésnyire, a sötétben eléje 
ugrott Levasics és revolvert rántva Czeczárkóra 
lőtt. A golyó Czeczárkó balhalántékába hatolt s 
a jobbhalántékán jött ki. Czeczárkó azonnal ki
szenvedett.

Az elvetemült ember most felnyalábolta ál- , 
dozatát s a cserjés felé húzta, hogy ott elrejti, 
vagy eltemeti. Munkájában azonban F a I u d i 
Géza vashegyi tanító és K o v a c s i c s  Miksa 
megzavarták, akik a korcsmából hazafelé menve 
figyelmesek lettek a nagy, fekete tömeget cipelő 
emberre és feléje indultak. Levasics a közeledő 
emberek láttára a holttesteit eldobta és őrült 
utasnak eredve eltűnt a sötétben.

u c  ^s. Kovacsics a felfedezés után he- 
siettek atridóvárra és ott a csendőrségnek jelen- 
tL-st tettek az esetről Levasics a gyilkosság 
után elgyalogolt Csáktornyára, hol a bíróságnál 
másnap, vagyis f. hó 1-én önként jelentkezett. 
Letartóztattak. — Levasics büntetett előéletű em
ber, szurkalasert, verekedésért már többször iilt. 
Czeczarkot ki mindössze 29 éves volt — 2-án 
felboncoltak s nagy részvét mellett temették el. :

HÍREK.
— Személyi hir. U n g e r  Antal, az Osztr - 

Magyar Bank nagykanizsai fiókjának főnöke, folyó 
hó 2-án Alsólendván tartózkodott s megvizsgálta 
a helybeli pénzintézeteket. Tőlünk kocsin Bela- 
tincra ment át, ahol szintén a takarékpénztárat 
vizsgálta meg.

— Eljegyzés. Os zeszl y Kálmán, a Dreher- 
féle kőbányai sörfőzde képviselője, f.-szerkesztőnk 
testvéröccse, Szombathelyen eljegyezte Hor vát h  
Mariska kisasszonyt.

— Mándy Ignác halála. Május 1-én, pár 
napi betegség után 77 éves korában Budapesten 
elhunyt kántorjánosi M á n d y  Ignác, a Mándy- 
család feje. Az elhunytban Mándy Samu országgy. 
képviselő, az alsólendva-nemthy uradalmak bér
lője, és Mándy Géza földbirtokos édes-atyjukat 
gyászolják. Az elhunyt gyermekei édes-atyjuk 
végóhajához képest 23 ezer koronát juttattak 
kulturális és jótékony célokra. A jótékonyságáról 
ismert öreg ur temetése e hó 3-án, pénteken d. 
e. 11 órakor volt Budapesten, nagy részvét 
mellett.

Halálozás. M a usz Miklós, volt kutfeji 
tanító, pénteken 27 éves korában, tüdővészben 
elhunyt Budapesten.

Tapolca küldöttsége állami iskoláért.
Tapolca nagyközség küldöttsége tisztelgett f. hó
2-án délben gróf Z i c h y  János közoktatásügyi! 
miniszternél. A küldöttséget D a r á n y i  Ignác, a 
kerület országgyűlési képviselője vezette, tagjai 
pedig ezek voltak: Ley József prépost, Gl a ser  
Sándor iskolai gondnoksági elnök, M o i z e r Endre 
városbiró és H o r vá t h Jenő, a város főjegyzője. 
A küldöttség kérését a miniszter előtt Darányi 
Ignác tolmácsolta. Előadta, hogy a város azt kéri 
a kultuszminisztertől, hogy a Tapolcán levő magán 
polgári iskolát a miniszter államosítsa. Gróf Zichy 
miniszter megígérte, hogy azt az államsegélyt, a 
melyet már ebben az évben is folyósított, a jövő 
évben is fel fogja venni a költségvetésbe, az 
1913. évben pedig teljesen átveszi az állam az 
iskolát, úgy, amint azt a küldöttség kéri. A minisz
ter a küldöttség kérésére azt is megígérte, hogy 
az iskolában levő tanerőket az állam megtartja 
és uj erőket egyelőre alkalmazni nem fog. — A 
miniszter válaszát a küldöttség tagjai örömmel 
fogadták.

F ló rián -nap . Tegnap, Flórián napján, 
fogadott ünnepe volt Alsólendvának. Ez alkalom
mal ünnepi mise volt a plebánia-templomban, a 
melyet körmenet előzött meg. A körmenetben s 
a misén a nagyszámú hívőn kívül a helybeli önk. 
tiizoltó-cgylet működő kara is résztvett.

— Vándorló költőkirály. Kedden nagy 
és előkelő vendége volt Alsólendvának: itt járt 
Kiskámondi N é m e t  Jóska, amint magát nevezi: 
vándorló tanyai költőkirály. Kiskámondi Német 
Jóskához, a kissé itókás, kissé beszámíthatatlan 
nemzeti-szinii karszalagos költőóriáshoz két
ségtelenül a sors sziikkeblüsége folytán — ezúttal 
először volt szerencsénk, de azt hisszük, utoljára 
is. Mert szegény Német Jóska nagy talentumát 
itt nálunk nemcsak nem méltányolták kellőleg, 
hanem megesett vele az a szégyen, hogy éjsza
kára a rendőrök a dutyiba internálták a dal itó
kás művelőjét. Úgy történt a dolog, hogy a költő
király — miután verseivel végigkoledálta a várost 
és hangos kapacitálásával, meg költői kiszólásai
val sikerült neki megbotránkoztatnia a jobbizlésü 
közönséget — a beszedett hatfilléreket szépen 
leolvasta a korcsmárosok tenyerébe és a sárga ] 
földig leszopta magát. Ilyen állapotban került I 
aztán a rendőrök pártfogásába. Reggel pedig, 
amikor tovább folytatta vándorlását a kitűnő ! 
költőkirály, Alsólendva határán megfordulva, fel
emelt ököllel kemény átkot mondott arra a vá
rosra, amely az ő költői talentumáért oly hálát
lansággal fizetett s ahol olyan nagy malőr esett 
rajta, hogy a közönség helyett a — rendőrök 
vették pártfogásukba.

— A rokkantegylet tagjai figyelmébe.
Van szerencsém a „Magyarországi Munkások 
Rokkant- és Nyugdíj-Egyletének" tagjait értesí
teni, hogy a tagsági dijak befizetései 1912. május 
1 -étől kezdve az alsólendva-hosszufalui ipartes
tület hivatalos helyiségében eszközölhetők. A be
fizetések a régihez képest minden hó első vasár
napján d. u. 3—5 óráig tartatnak. — K á r o l y i  
János, csoport-vezető.

Változás m enetrendünkön. Május el
sejével uj menetrend jelent meg. Az uj menet
rend reánk, illetőleg a mi személyvonatainkra 
nézve kevés változást hozott. Csak annyit, hogy 
az eddig Csáktornya felé d. u. 3 óra (M» perckor 
induló vonat május 1-étöl kezdve 9 perccel előbb, 
vagyis 2 óra 57 perckor indul, a Zalaegerszeg 
felé eddig d. u. 2 óra 18 perckor induló vonat 
ezután 2 óra 12 perckor s a Zalaegerszeg felé 
eddig d. u. 5 óra 36 perckor induló vonat ezután 
5 óra 4ii perckor hagyja el állomásunkat. Ez a 
csekély változás a vonatoknak óránkint 5 kilo
méterrel való gyorsabb közlekedéséből ered.

Nyilvános nyugtázás. Dr. C ili i kó 
Sándor ügyvéd ur az alsólendvai kath. nőegylet 
alaptőkéjének javára 30 koronát volt szives adó 
mányozni, mely adományért hálás köszönetét 
mond a kath. nőegylet nevében Fu ss Nándorné 
elnöknő.

Valam i a hasznos m adarakról és a 
kártékony em berekről. Lassan tavaszodik. De 
tavaszodik. Zsendül a fű, szárba szökken a gabona, 
pattan a rügy, a bimbó, virágba borul a gyümölcsfa. 
És a kertek sűrűiben, a bokrok mélyén, a fák 
koronájában fölcsendül az énekes madarak danája, 
a magasban a pacsirta veri harsogó dalát, a vere
bek csiripelve, fürge szökéssel tűnnek el az esz- 
terhéj alá: itt a tavasz, fészket raknak a szere
lemre gerjedt madarak. Szegény kis jámbor ma
darak ! Nagy szorgalommal, művészi gonddal 
megépítik fészküket, telerakják himes tojásokkal, 
de azután jő az embertelen ember s niegrabolja 
és elpusztítja a fészket. Azért csökken évről-évre 
a madarak száma. Amit a tunya olasz nép falánk
sága meghagy, azt elpusztítja nálunk a madár
gyilkos, szívtelen ember. Olaszországban semmi 
sem állja útját ennek a madárgyilkolásnak. Ott 
szabadon pusztítják a vándor pacsirtát, fecskét 
is, mert a „dologtalan, szegény népnek kell a 
táplálék." (Ezzel utasította el az olasz kormány, 
hogy belépjen a nemzetközi madárvédelembe, a 
melyet Hermán Oltó indított meg s Darányi mi
niszter vitt diadalra.) Nálunk törvény van a madár
gyilkosságra. Csakhogy nálunk magyaroknál sok 
mindenre van törvény. De nem hajtják végre. - 
A községek elöljárói gondoskodjanak róla, hogy 
a madárvédelem törvényét végrehajtsák, addig is, 
amig a kultúra oda emeli a népet, hogy eíajta 
törvényekre egyáltalán nem lesz szükség.

Renoválják a járásbíróság épületét. 
Az alsólendvai kir. járásbíróság épületét leg
közelebb tatarozni fogják. A tatarozási munkát 
versenytárgyalás utján í. hó 17-én adja ki a zala
egerszegi m. kir. államépitészeti hivatal. Az erre 
vonatkozó versenytárgyalási hirdetmény most je
lent meg a vármegyei hivatalos lapban. A munkára 
vonatkozó feltételek az államépitészeti hivatalban 
tudhatok meg.

— Képviselőválasztók statisztikája. Az
1912. évi képviselöválasztók száma vármegyénk
ben kerii leien kint: Baksa 5087, Csáktornya 398(3, 
Keszthely 3480, A 1 s ó I e n d v a 3409, Letenye 
2907, Nagykanizsa 5240, Zalaszentgrót 3455, Zala
egerszeg 4895, Tapolca 4006. Összesen 36.465.

Egy elm ebajos öngyilkossága. B í r ó  
Farkas radamosi (alsólendvai járás) emberen már 
évek óta az elmebaj tünetei mutatkoztak. Vallási 
tébolyban szenvedett szegény. Sokszor, homályos 
perceiben szentnek mondta magát és áldást osz
togatott a környezetére. Egy ízben már Lipót- 
mezőn is gyógykezelték, de onnan azzal bocsátot
ták haza, hogy nem veszélyes a baja. Nem is 
bántott senkit, csak az áldásokat osztogatta szor
galmasan. Pénteken reggel azt mondta környeze
tének, hogy az ö lelkére szüksége van az Úristen
nek. Azután felment a padlásra és ott felkötötte 
magát. Mire ráakadtak, már halott volt a szegény 
szent ember.

— Tüdövész-ellenes egyesület. Zala
egerszegen múlt szerdán alakult meg a Tüdőbeteg- 
gondozó Egyesület. Elnök lett dr. sipeki Ba l á s  
Béia fő.spán, titkár dr. H a I á s z Miksa, pénztár
nok K a s z t e r Ödön.

— Selyemtenyésztés járásunkban. Az 
országos selyemtenyésztési felügyelőségnek az 
1911. évről kiadott jelentése szerint az elmúlt 
évben az alsólendvai járás területén Alsólendva 
nagyközségben s Völgyifalu és Murarév (Hottiza) 
községekben foglalkoztak selyemtenyésztéssel.
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A felsőlendvai járás. A fdsőlendvai 
körjegyzőséghez tart >zó községekben élénk moz
galom indult meg, hogy Felsnicndva székhellyel 
uj járás alakuljon. - -  A mozgalom a legjobb 
kilátással kecsegtet.

A közönség köréből. Egyesülteink 
beleidébe vajmi ritkán avatkozunk. Kritikánk 
csak a jól sikerült mulatságok beszámolására 
terjed ki. Az egyletek működését, irányát nem 
szoktuk kritizálni, mert ebből csak félreértés és 
kellemetlenség származna. Ellenségek szerzése 
pedig nem célunk. E/ek előrebocsátásával helyet 
adunk egy olvasónk alábbi sorainak: „Az alsó- 
lendvai iparos Olvasókörnek tagja vagyok s akár
hányszor tagdijat szedtek, rendesen fizettem, elle
nei e annak, hogy az egyesület már évek óta semmi 
tevékenységet nem fejt ki. Pedig a körnek pár 
s/az korona vagyona és gazdag könyvtára van. 
Általában az egyesületen a csendes meghalás jelei 
mutatkoznak. íizekutan az igen tisztelt Szerkesztő 
urat kérem, hogy i / t  nyilvánosságra hozni kegyes
kedjek. igy talán majd az elnökség felébred 
letargiájából."

Az ipartestület uj helyisége. Az alső- 
lendva-hosszufalui ipartestület a múlt héten helyi
séget változtatott. A Kanizsai-utcai Teke-féle 
házból a Fő-utcai Levasics-házba költözött.

A V asuti-utcaiak panasza. „Több 
vasúti-utcai lakó" aláírással panaszos írást kap
tunk a vasúti áilornás mellől. Arról panaszkod
nak az á lomás mellett lakó „külvárosiak,” hogy 
nekik a postahivatal nem küldi ki a leveleket s 
ha ők hozzá akarnak jutni, érte kell küldeniük a 
postára. Nyáron még csak megjárja, de már télen 
nem a legkellemesebb dolog naponta bejárni, 
vagy beküldeni a postára, hogy van-e levél. A 
vasuti-utcaiak azt Írják, hogy a levélhordó kétszer- 
háromszor elmegy naponta a postakocsival arrafelé, 
ez beadhatná mindig a levelüket. Hát bizony, 
ezt minden fáradtság nélkül meg lehetne csele
kedni !

Vasúti lopás. O r o s z  Pál pápai lakos 
a feleségével tegnap a reggeli vonattal Alsolcnd- 
vára jött s amint a vonatból kiszállni akartak, 
észrevették, hogy az asszony ridikiilje, amelyben 
20 korona készpénz volt, eltűnt. A kalauz segítsé
gével keresni kezdték a ridikillt s a ülőhely alatt 
meg is találták, de üresen. Hogy ki volt az ügyes 
tolvaj, nem tudják.

Vásárjog bérbeadása. Lendvavásár- 
hely község vásári helypénzszedési joga az 1912., 
1913. és 1914. évekre haszonbérbe adatik. Az 
árverés május 5-én d. u. 3 órakor lesz Lendva- 
vásárhelyen a körjegyzői irodában.

Május öröm ei. Kiérkeztünk a poéták honapjához 
a virágos, napsugaras májushoz, melynek gyönyöreiről 
annyi dal szói. A valóságban nem mindig igy test a tavasz 
hava. A gyöngyvirág sok évben dideregve bújik sásalaku 
levelei köze es a piinközsdi kirándulásokat majd mindig 
elmossa a hidegen zuhogó eső. Az időjárás állhatatosságá
ban egyáltalában nem jo bízni. A kalendárium sokszor 
becsapja az embert. Ennél sokai hivebb tanácsadó es 
tájékoztató a „H áztartás” , Kürthy Emilné e tizennyolc 
evén át kipróbált lapja, a mely akár esik, akár fagy, 
minden hónap 1., 10. 20. napján beköszönt a jó gazdasz- 
szonyokhoz, hogy a háztartás minden uj ismereteit bemu
tassa. számtalan pompás etel recepttel kedveskedjék és a 
divat, kézimunka, kerteszet, baromfitenyésztés stb. titkaiba 
avassa olvasóit.

A „H ázta rtás” előfizetési ára negyedévre 3 kot., 
félévre ö kor., egyevre 12 korona. A kiadóhivatal (Bpest, 
VI., Eötvös utca 36.) készséggel küld megtekintésre, mu
tatványszamokat.

— Kirabolt m arhakereskedő. Letenyéröl 
Írják: Kedden éjjel vakmerő betörést követett el 
három uriasan öltözött fiatalember Bajesa község
ben. Az ajtó felfeszitése után behatoltak Horváth 
János marhakereskedő házába s onnan 1600 K-t 
elraboltak. A betörők olyan óvatosan dolgoztak, 
hogy a marhakereskedő, aki a másik szobában 
aludt, csak reggel vette észre a betörést. A tette
seknek nyomában vannak.

Borkiállitás S iófokon. A Balatoni 
Szövetség a balatoni borvidék kitűnő borát be
mutatandó, a f é. jun. 19-én Siófokon megtartandó 
orsz. gazdagytilés alkalmából nagyarányú borki
állítást, borkóstolót és borvásárt rendez. Aki a

Ügyvéd urak figyelmébe =
ajánlom, hogv a május 1-é-n életbe lépett 
uj törvény értelmében szükséges Mulasz
tási ítélet nyomtatvány nálam raktáron van 
és tetszés szerinti mennyiségben kaphatók.

■=  BALKÁNYI ERNŐ.

borkiállításon részt akar venni, részére kötelező 
az, hogy egy-egy borfajtából három drb. 7 dlc-es 
üveggel beküldjön. Ebből kettő a borkóstolás 
céljaira szolgál, a harmadik pedig a vendégek 
asztalára lesz helyezve. Minden termelő érdeké
ben való az, hogy az üvegre ragasztott papírla
pon feljegyezze, hogy a mintabornak megfelelőből 
mennyi az évi átlagos termése és mi az ára. A 
borkiállításon azok is részt vehetnek boraikkal, 
akiknek jelenleg eladó készletük nincs, de bor
termésük minőségét azér bemutatni szándékoznak. 
Megfelelő üvegekkel kívánatra a Balatoni-szövet
ség szolgál. Mindennemű mielőbbi bejelentés a 
Balatoni-Szövetséghez Balatonfüredié küldendő.

Uj okm ánybélyegek. A m. kir. pénz
ügyminisztérium elhatározta, hogy 1913. január 
elsejétől fogva uj okmánybélyegeket hoz forga
lomba. A kormány művészi kivitelű bélyegeket 
kivan nyomatni és ezek tervezésére művészeti 
pályázat kiírását határozta el A pályázat határ
ideje szept. 15 én déli 12 ólakor jár le.

— Sikkasztó postamester. A pacsai járás
hoz tartozó Rajkon az elmúlt hétig Rindezmeyer 
Géza volt a postamester. Az elmúlt héten aztán 
hirtelen eln zditották az állásából. A hirtelen való 
távozás azért történt, mert egy postatitkái, aki 
váratlanul rovancsolást tartott a hivatalban, 5000 
koronányi hiányt talált. A postamester ezt az 
összeget elkezelte, amiben 14 éves fia is aki 
a levélhordói lisztet töltötte be segédkezett 
neki. Többnyire a postatakarékpénztári betéteket 
vágta zsebre. Feljelentés folytán az ügy a nagy
kanizsai ügyészséghez került, mely már intézke
dett a hűtlen postamester letartóztatása iránt.

Újítás az á llam vasutaknál. A m. kir. 
államvasutak igazgatósága legközebb azon üdvös 
változtatást hozza be,'hogy az állami alkalmazot
tak családtagjainak is megadja az arcképes iga
zolvánnyal járó féláru vasúti jegykedvezményt. 
Eddig t. i. az volt a gyakorlat, hogy a féláru 
jegyet az álianii tisztviselők családtagjai csak ese
tenként egyszeri utazásra szóló menetjegyigazol
vány alakjában kapták; ezután pedig egész évre 
érvényes arcképes igazolvánnyal lesznek a csa
ládtagok is ellátva. Áz erre vonatkozó rendeletet 
legközelebb adja ki a m. kir. államvasutak igazga
tósága.

— Mezőgazdasági tanfo lyam  tanítók  
részére. A füldinivelésügyi miniszter a kisebb 
fokozatú ismétlő iskoláknál a gazdasági tárgyak 
tanítására hivatott népiskolai tanítók kiképzésére 
július 18-ától augusztus 18 áig terjedő tanfolya
mokat rendez a következő földmives iskoláknál: 
Aigyógy, Ada, Békéscsaba, Breznóbánya, Hód
mezővásárhely, Jászberény, Karcag, Lúgos, Pápa, 
Rimaszombat, Nagy szent miklós, Somogy szentimre, 
Szilágysomlyó, Szabadka és Csákovár. A felvételi 
kérvényt a földmivelésügyi miniszterhez kell in
tézni és május 20-ig az illetékes tanfelügyelőség
nél beadni.

Szerkesztői ü zenetek.
Ra. Máskor Is szívesen látjuk lapunk hasábjain
B. I. Lendvavásárhely. Csak a befejező közlemény 

beérkezése után mondunk róla bírálatot.
„Tavassza l.”  Ugyan ne ízeljen a zöldségeivel.

Magyar, német és  d iktandó

v i z s g a l a p o k
100 darabonkint 1 kor. 40 fili.-ért kaphatók 
BALKÁNYI ERNŐ üzletében Alsólendván.

K ö zg a zd a sá g .
A borjuk betegségei. — Hogyan etessük 

álla ta inka t ?

A borjukat pusztító betegségek között egyike 
a leggyakoriabbaknak a hasmenés, amely szár- 
mazhatik meghűlés következtében, származhatik 
hibás táplálás folytán, de igen gyakori oka a fertőzés 
is, amely esetben járványszeriien szokott fellépni.

A gyenge szopósborjura vigyázni kell, hogy 
meghűlés következtében hasmenést ne kapjon. 
Ezért a gyenge borjuknak jó meleg rekesztékröl 
kell gondoskodni benn a tehenek istállójában és 
vigyázni kell arra, hogy léghuzatba ne kerüljenek.

Hibás táplálkozás következtében leginkább 
azok a borjuk szoktak hasmenést kapni, amelye
ket nem szoptatva, hanem itatva nevelnek fel. 
Ha az itatásnál az edények tisztántartása körül 
csak a legcsekélyebb hibát vagy mulasztást kö
vetjük el, vagy ha nem egészen friss tejet ita
tunk, ennek az lehet a következménye, hogy a 
megsavanyodott tej a borju gyomrában összefut, 
megturósodik, azt nem képes megemészteni és 
kész a hasmenés.

A fertőző hasmenések okaival még nem vagyunk 
teljesen tisztában, annyi azonban bizonyos, hogy ez 
a betegség átragad egyik borjúról a másikra. M i
vel pedig sohasem tudhatjuk, hogy melyik eset 
fertőző, melyik nem, azért szükséges minden has- 
menéses esetnél a beteget az egészségesektől el
különíteni. Egyébként a beteg borjut jó meleg helyen 
kell tartani. Egy kis koplalás sem fog ártani. 
Nagyobb borjukkal kevés rántottlevest lehet itatni. 
Legjobb azonban a borjúnak reggel, délben és 
este egy-egy kanál ricinusolajat beadni, amitől 
még nagyobb hasmenést kap és belei teljesen 
kiürülnek. Másnap azután hat órai időközönkint 
1 — 1 gramm tiszta csersavat kevés tejben feloldva 
adunk be neki 2—3-szor, esetleg többször is, 
inig a hasmenés el nem áll. Ez az eljárás csak
nem minden esetben jó hatású, de különösen 
ajánlható a fertőző hasmenés eseteiben. A baj 
elmúlta után fertőtleníteni kell.

Minden állatra egyformán vonatkozó szabály, 
hogy az etetésnek mindenkor pontosan ugyan
abban az órában kell megtörténnie. Ennél koráb
ban vagy későbben etetni — egyformán helytelen. 
Ha korábban etetünk: az állat még nem éhes, 
csak immel-ámmal turkál a takarmányban, vagy 
megterheli vele a gyomrát. Ha későbben etetünk: 
az állat eltürelmetlenedik, clidegesedik, hiányzik 
belőle a sikeres emésztéshez szükséges nyugalom 
és jókedv; vagy oly mohón fal éhségében, hogy 
a takarmánynak kívánatos benyálkázása elmarad 
s az nem használódik fel kellőleg a gyomor
ban.

Legjobbnak bizonyult a napjában háromszor 
való etetés: reggel, délben és este. Ezek közül a 
reggeli és estéli etetés egyformán fontos, a nap
közi mellékes.

Ilyenkor még a takarmányok sorrendjét is 
meg kell tartani, éppen úgy, mint az ember ebéd
jénél s nem szabad ok nélkül a sorrendet meg
változtatni.

Ha takarmánycsere van, vagy át kell tér
nünk egyféléről másra, azt mindig fokozatosan és 
csekélyke adagokkal kezdjük meg, hogy az állatot 
lassankint kár nélkül rákapassuk az eledelre.

Arra is vigyázzunk, hogy a csemegét, vagyis 
az abrakot, mindig utoljára juttassuk az állat elé; 
mert az is úgy van, mint az ember, hogy ha 
pecsenyét evett, csak fitymál a burgonyában.

Vigyázzunk arra is, hogy ha túlságosan lucs
kos takarmányt, pl. répát etetünk, akkor a többi 
eledel legyen lehetőleg száraz.

Egy számos marha napjában átlag 25 liter 
vizet igényel, de ennek egy részét az ételben 
veszi föl, csak a hiányt issza hideg vízben. Ez 
ne legyen meleg vagy pállott, mert akkor undo
rító ; üe jéghideg se legyen, mert elvássa az állat 
fogát, túlságosan lehűti bendőjét s annyiban min
dig kárt tesz, hogy abrakot használ el hiába, a 
test hőfokáig való fölmelegités céljaira.

Ha az állat a maga idejében önként nem 
iszik, nem kell ismételt kínálással ivásra eről
tetni ; mert a fölösleges viz megemésztésére 
nagyon sok meleg használódik el s ez mind cél
talan takarmányfogyasztással jár.

A ME R I K AI  Ú J D O N S Á G !  
Mindenkinek nélkiilözhetlen! I f t I H t o l l i K á  P a  te m ár 70 fillértő l fe lfelé kaphatók

Balkányi E rnőnél Alsólendva.
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174 1912. vh. sz.

Árverési hirdetmény.
Délmagyarországi gőzmalom r. t. végrehaj- 

mló javára a dárdai kir. járásbiróság 1911. Sp. 
II |()0 3. sz. kielégítési végrehajtást és az alsó- 
leiidvai kir. járásbiróság 1912. V. 22 2. számú 
kiküldetést rendelő végzése alapján 342 korona 
89 fillér követelés s járulékai kielégítésére Kerka- 
szentmiklós községben

1912. május hó 9-én délután 3 órakor 
'■>0 vég vászon, 20 vég bárdiét, 20 vég siffon 
és etrvéb ingóságok 1160 kor. becsértékben bírói 
árverés utithi fognak eladatni a következő általá
i g  árverési feltételek mellett:

Ha a tárgy becserteke meg nem Ígérteinek, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet Ígérő által 
megvetlnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelő által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir
tokába adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt le 
nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árvereltetik 
s ez esetben a fizetést nem teljesítő árverelőnek 
a netáni többlethez igénye nincs, ellenben a netáni 
kisebb összeget pótolni köteles és az árverés 
további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1912. április 26.
II a vei ,  kir. bír. vhajtó.

330 1912. vh. sz.

Árverési hirdetmény.
Lion & Co. cég végrehajtató javára a bécsi 

cs. és kir. járásbiróság 1911. C. XI. 1384:11. sz. 
kielégítési végrehajtást és az alsólendvai kir. 
járásbiróság 1912. V. 87 3. számú kiküldetést 
rendelő végzése alapján 280 kor. 57 f. követelés 
s járulékai kielégítésére Cserföld községben 

f. évi május 13-án délután 4 órakor
szövetek, vásznak, vasedények és egyéb ingósá
gok 5557 korona fillér becsértékben bírói 
árverés utján fognak eladatni a következő általá
nos árverési feltételek mellett:

Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet Ígérő által 
megvettnck jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelő által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő birto
kába adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelőnek a netáni többlethez igénye nincs, el
lenben a netáni kisebb összeget pótolni köteles 
és az árverés további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1912. ápr. 13.
H a v e 1, kir. bir. vhajtó.

452 1912. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Nagysurányi takarékpénztár végrehajtató ja

vára a budapesti kor. kir. törvényszék 1912. évi 
21437 p. számú kielégítési végrehajtást és az 
alsólendvai kir. járásbiróság 1912. V. 107 6. sz. 
kiküldetést rendelő végzése alapján 7300 korona 
követelés és járulékai kielégítésére Kerkaszent- 
mihályfa községben

1912. évi május hó 10-én d. e. 10 órakor
egy Frischmann Elek és társa feliratú 5113. sz. 
8 lóercjtl benzin motor és egyéb ingóságok 3500 
kor- becsértékben bírói árverés utján fognak 
cladatni a következő általános árverési feltételek 
mellett:

í, Í-Üi*^rPy. becsértéke meg nem igértetnék 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet Ígérő álla 
megvetlnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelő áltál ígéret nem tétetett. Minden tárgy 

ete ára azonnal készpénzben fizetendő, mélynél 
efizetese után az elárverezett tárgy a vevő bir

tokába adat,k. Ha a legtöbbet Ígérő a vételári
•i OI "n r t  ncm lzc,nii> a tárgy azonnal ujabbai: 
árvere tetik s ez esetben a fizetést nem teljesíti 
árverelőnek a netalani többlethez igénye nincs 
el enhen a netalán! kisebb összeget pótolni kö
teles s az árverés további folyamán részt nem vehet 

Alsólendván, 1912. április 26.
H a v e 1, kir. bir. vhajtó

Hirdetmény.
A belatinci uradalom erdőhivatala köz

hírré teszi, hogy az alsóbesztercei uradalmi 
révnél használaton kivid helyezett komp 
hajói a hidlással együtt folyó évi május hó 
12-én, vasárnap délután 3 órakor nyilvános 
árverésen a helyszínén el fognak adatni. A 
venni szándékozók a jelzett napon és idő
ben az alsóbesztercei révnél jelenjenek meg. 
A vételár az árverés befejeztével azonnal 
lefizetendő.

Esetleges Írásbeli ajánlatok az árverés 
megkezdése előtt — zárt borítékban 
elfogadtatnak.

Rasica, 1912. május hó 4.
Belatinci u radalom  erdészete.

Piatsek János
urad. föerdész.

6050
közj. lüt. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogy a 
K A 1 S E R-féle Mell Karam ella  

három fenyővel
rekedtség, hu
rut, el nyál ká- 
sodás és gör
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
C som agonként 20 és 40 fillér, doboz

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor

gyógyszertárában. 24~

Kerkaszentmiklós =
községben a Mayer-féle HÁZ, mely 
áll 1 üzlethelyiségből, 2 raktárból, 1 
pincéből, kétszobás lakásból, konyhá
ból, speizből és kertből, azonnal 
KIADÓ. Bővebb felvilágosítást Szak 
U ábor  háztulajdonos nyújt. ■> \

m Nyári  menetrend 11

m egje lent s 50 f illé ré r t  kapható

Balkányi Ernőnél
Alsólendván. ■

STOCK C0GNA.C
Medicina!

hivatalos ólomzárral ellátott palac

kokban mindenütt kapható.

Camis és Stock
gőzüzemű gyárából

=  B A R C O L A .  =
30—-21

Kapható Alsólendván: FREYER  

L1PÓT esemegeüzletében.

Keil-lakk
„K e i 1 -L  a k k“-nál jobb máz nincsen, 
Asszony mondja: ez a kincsem!
A padló ugy fénylik tőle,
Nem is kell sok máz belőle;
Kevés munka, semmi kín,
Barna vagy porszürke szín,
Figyelmet csak arra tegyen,
Hogy az mindig „ K e i l - L a k k “ legyen! 
Ajtó, mosdó, ablakpárkány 
Oly fehér lesz, mint a márvány,

Ha „ f ehér  Kei  I - La k k“-ot veszünk 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék,
Itt van „ K e i l - L a k k “ azúrkék.
Kerti bútort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek örömére.
„K e i I - L a k k“-ból van minden szín, 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóval: ház vagy nyárilak,
Mindig legyen ott „K e i I - L a k k“ !

MINDENKOR KA P H A TÓ :

ARNSTEIN BENŐ (Graner Testvérek utóda) cégnél ALSÓLENDVÁN
6—5 és ASCHER B. ÉS FIA cégnél MURASZOMBAT.

I

BÚTOR!! Asztalos és kárp itozo tt ,  
valam int vas- és rézbu- 
torok nagy rak tá ra .  =

Schwarcz Lipót Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven
déglők és magánosok részére.

Képes  mintakönyv kívánatra i n g y e n !
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Hirdetmény.
Ram ö c s  a községre nézve az 1892. 

évi XXIX. te. értelmében a tényleges bir
tokosok tulajdonjogának a telekkönyvekbe 
való bejegyzése és a telekkönyvi bejegy
zések helyesbítése iránti eljárás befejeztet
vén, ez azzal a felszólítással tétetik közzé, 
hogy:

1. mindazok, akik az 1886:XXIX. te 
15. és 17. §-ai alapján, ideértve e §-oknak 
az 1889: XXXVIII. te. 5. és 6. §-aiban és 
az 1891: XVI te. 15. § a a) pontjában 
foglalt kiegészítéseit is, valamint az 1889. 
évi XXXVIII. te. 7. §-a és 1891: XVI. te.
15. íj. h) pontja alapján eszközölt bejegy
zések, vagy az 1886: XXIX. te. 22. §-a 
alapján történt törlések érvénytelenségét 
kimutathatják, e végből törlési kereseteiket 
hat hónap alatt, vagyis 1912. novem ber  
hó I. nap já ig  bezárólag a telekkönyvi ha
tósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő eltelte után 
indított törlési kereset annak a harmadik 
személynek, aki időközben nyilvánkönyvi 
jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat;

2. mindazok, akik az 1886: XXIX. te.
16. és 18. §-ainak értelmében, ide értve 
az utóbbi §-nak az 1889: XXXVIII. te. 5. 
és 6. §-aiban foglalt kiegészítését is, a tény
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzése 
ellenében ellentmondással élni kívánnak, 
írásbeli ellenmondásukat hat hónap alatt, 
vagyis 1912. novem ber  hé) I. nap já ig  
bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújt
sák be, mert ezen meg nem hosszabbít
ható) záros határidő eltelte után ellenmon
dásuk többé figyelembe vétetni nem fog; :

3. mindazok, akik az 1. és 2. pontban 
körülirt eseteken kivtil az eljárás és az en
nek folytán történt bejegyzések által előbb 
nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irány
ban sértve vélik, ide értve azokat is, akik 
a tulajdonjog arányának az 1889: XXXVIII. 
te. ló. §-a alapján történt bejegyzését sé
relmesnek találják, e tekintetben felszóla
lásukat tartalmazó kérvényüket a telek
könyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis

EPPINGER SAMU
gőzm alom tu la jdonos Alsólendván

Értesítem a t. gazdákat és földbirtokos 
=  urakat, hogy saját házamnál =

az összes gabonaneniüeket
bármilyen mennyiségben, mindenkor a 

l e g m a g a s a b b  árért  vásárolom. 
52-3.-. EPPINGER SAMU.

Alsólendván, a Főúton, 
Balkányi Ernő házában,

■ egy szép tágas =

üzlethelyiség
---------- KIADÓ. —  ■

1912. novem ber hó 1. napjáig  bezárólag 
nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszab
bítható záros határidő elmúlta után az em
lített bejegyzéseket csak a törvény rendes 
utján és csak az időközben nyilvánkönyvi 
jogokat szerzett harmadik személyek jogai
nak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, 
akik a kiküldöttnek eredeti okiratot adtak 
át, hogy amennyiben azokhoz egyszersmind 
egyszerit másolatokat is csatoltak, vagy 
ilyeneket pótlólag benyújtanak, az erede
tieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

A kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság.
Alsólendva, 1912. április hó 23.

Biró s. k,
kir. járásbiró.

A kiadvány hiteléül:
Rósás

kir. telekkönyvvezető.

I I P I I /  (SZ'aVO
L *  5 1 1 t \  niában.)

Vasút-, posta-, telefon- és távirda-állomás.

Elsőrangú fürdőhely.
Egyetlen égvényes-konyhasós jódtar

talmú hévviz (64“ C.) Európában.

Páratlan gyógyhatású a gyomor, a táp- 
! csatorna és a vizeleti utak összes hurutos 

megbetegedései, hugysavas, köszvény, izom, 
astiz és ischias, ficzamodások, csonttörések, 

gyermek- és alkati bajok ellen.

Ivókúra. —  Hévvizes fürdők. —  Szén
savas fürdők. - Vizgyógyintézet. - - 
Inhalatorium. —  Villamos gyógymód. 

Penzió-rendszer.
A FÜRDŐHELYEN 10 KIVÁLÓ ORVOS M ŰKÖDIK.7 A VI A T 0 8

h e g y  i f a j t o o r o k a t
vendéglősüknek kedvezményes árban szállít a 

Visontai és M átrahegyaljai Szőlő-

Kívánatra prospektussal és bővebb felvilá
gosítással szolgál

1 a fürdőigazgatóság.

telepek B orértékesitö  Részv -Társ.
S/ekhely s központi eladási iroda: GYÖNGYÖS, 
(Heves m .) Főtér, Lubyház (u j Bankpalota). 
Postafiók 1. Sürgönyeim: Visontamátra. Telefon 99.
540 hold sa ját hegy i-o ltvány m in tasző lö te lepe ink- 
nek átlagos évi termése 12,000 hl. A borok 
te lepeinken személyesen m egtek in thetők és k i
vá laszthatok. S zá llítta tnak próbakü ldem ények 
50 lite r tő l fe lfe lé  kö icsönhordókban u tánvétte l. 
Nagybani bevásárlásoknál kedvezményes árak 

és fize tés i fe lté te lek  engedélyeztetnek.

Uj-borárak fajok szerint nagyban K 48—70-ig 
Ó- „ „ „ „ K 5b 100-ig
E g ri óbo rok . Szölötelepeink elnöke, Nagym. dr. 
K á llay Zoltán ur, v. b t. t., Hevesmegye fő ispán ja
egri pincéjéből származó ó-borok, fajok és évjárat 

szerint K 60—100-ig.
Szölótelepcinkcn legutóbb kiváló minőségű és n szo
kottnál is jobb fajborokat termeltünk. — A t. vendég
lős urak egész évi ujborsziikségletükct kedvező fel
tételek mellett (részletekheni szállításra is) méltányos 

árban előjegyezhetik. - 1 0 -4

Zala-, Vas- és Somogymegyei k é p v is e le t: 
Polgár Dávid és Társa urak Budapest, 

VI., Frangepán-utca 12.

Szenzácziós találm ány!

Az emberi k éz  
mint sérvkötö!

Kérjen ingyen prospektust.
Zárt borítékban portómentesen küldi j

POLLITZER SÉRV- 
AMBULATORIUMA

speciális orvosi rendelő-intézet Bpest, 
VII, Rákóczi-ut 10. szám (Félemelet.)

Ha „ F O R M W P - n a l  permetez,
" s z ö r  Kevesebb 

a gond, 
-SZOT

Kevesebb 
a munka, 

-szór 
Kevesebb, 
amunkabér!

mert a „FORHIN“ a 
s o k s z o r t a  m e g j a v í t o t t

BORDÓI KEVERÉK
kész á llapo tban  !

Nagyon erősen tapad  a nedves levé lre  is. 
B á rm ily  harm atná l perm etezhet v e le ! 
Semmi üledéke n in cs ! Szám talan e lis 
m erő ny ila tkoza t. Gyártjuk az eddig dr. 
Aschenbrandt szabadalmát képezett Réz- 
kénport és B o rdó i p o rt is. Kérjen  ingyen 

és bérm entve le írás t a 20—15

F O R H IN 'gyár(ó1' BPest’1 vi., Váci-ut 93.

SCHMIDT EDE
ZONGORATERME

- CSÁKTORNYA. -

a j á n l j a  e l s ő r e n d ű  m in ő s é g ű

ZONGORÁIT ÉS HARM O N IU M AIT A 
- LEGMODERNEBB K IV ITELBEN . -

Z ongorák  m ár  500 koronátó l  feljebb. 
H arm onium ok . 150 „ „
C zim balm ok . . 100 „ „
Következő világhírű cégek raktára: Bösendorfer, Oeser, 
Ehrbar, Förster, Schmieilrel & Kunz, Lauberger & Gloss, 
Malivanek, Dörr, Mannborg, Kotykiewic, Weiilig, Petrof, 

Chmel, Pemetschke, Koch & Korselt, Stingl.
Igen olcsó á tjá tszo tt hangszerek fo ly to n  kaph a tók . Régieket 
átcseré lek ú jra . -  ZONGORAKÖLCSÖNZÉS. — R észletfizetés 

árem elés né lkü l. 52—51

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


